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®OKAJIBALIS TA CKOPOUEHHS
HAPATHUBHOI JUCTAHIIII B XYJ10KHbOMY TEKCTI

Y cmammi npoananizosano eénaue ncuxono2iunoi ma npocmoposo-4acogoi
Goxanizayii Ha MiHIMI3ayilo HApamMueHol Oucmawnyii Mixc asmopom ma
yumayem xy0oHCHb020 MeKcmy.
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B cmamwe  npoananusuposano - @nusAHUE — NCUXONO2UYECKOU U
NpOCMPaHCmeeHHO-8peMeHHOU Gokanuzayuu Ha MUHUMU3AYUIO
HappamueHoti oucmanyuu  mMexcoy asmopom u yumamenem
XY00HCECBEHHO20 MEKCMA.

Kniouegvie cnosa: asmop, HappamusHas OUCMAHYUs, HAPPAMOP, MeKCM,
yumamensv, QOKAIUIAYUSL.

The article analyzes the influence of the psychological and spatio-
temporal focalization on the minimization of the narrative distance in fiction
text.

Key words: author, focalization, narrative distance, narrator, reader, text.

XymoXHIA TEKCT SAK MOBJICHHEBUH TBIp, IO TIepenae ICeBHY
iHpOpMaIliIo, OpraHi3yeTbCcs CyO’€KTOM MOBICHHS — aBTOPOM, WHOTO
ocobucrictio. IIpoTe, He icHye mpsMOI BiAMOBITHOCTI MiX MOBLEM Y
PO3MOBHOMY MOBJICHHI W aBTOPOM-TBOPIIEM XYHOKHBOTO TEKCTy. Y
KOMYHIKATUBHHX CHTYyalliIX peleMIlii XyJOXHBOTO TEKCTY aBTOP
BiIME)KOBaHMI BiJi CBOTO BHUCIOBIIOBAHHA, IO YCKIAJHIOE MPOIEC
CpUHHATTA. YnTay Mae 6€310cepeHIO CIpaBy JIMIIE 3 TEKCTOM, a 3 HOro
TBOPIIEM BiH TOB'S3aHHN OMOCEPEAKOBAHO, Yepe3 CTYIIHb BiNOOpaXKCHHS
octanHboro B HhoMy [Jlotman 2000, 384]. ABTOp 1 uMTa4 HE MalOTh
CIUIBHOTO JIHCHOTO MOMEHTY i jilicHoro mousis 30py. Otxke, mpoOiema
XYJO)KHBOI ~ TICHXOJIOTIYHOI, TPOCTOPOBOI Ta 4YacoBOi OJIM3BKOCTI
BUSIBISIETBCS HAJ3BHYAMHO AKTYAJBHOIO I HAIIOIO JIOCIIHKECHHS
CKOPOYCHHS HAPAaTUBHOI IUCTAHIIIi M)k aBTOPOM Ta YUTauEM.

ABTOp XyIOXKHBOTO TEKCTY € €CTCTUYHUM CYO’ €KTOM, SIKHH aKTHBHO
BUSBISIE CBid HaMip, TO3UINI0 Ta OIIHKY 300pakyBaHOi HiHCHOCTI.
Cy0’€eKT MOBJICHHS CTaBUTh Iepel co0or0 "XyHoXXHE 3aBHaHHS" —
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L[IHHICHY OpI€HTAIlil0, TOTOXXKHY €MOLIHHO-BOIBOBiM ycTaHOBLI Ta chepi
XYJOKHBOI 3aIliKaBIEHOCTI aBTOpa, HOro TBOPUYOMY OCOOHUCTICHOMY
CTaBJICHHIO JI0 TIpeIMeTa 300paKeHHs. ABTOp amnpiopi Mae HaaMIp 3HAHHS
i "OaueHHA", a TOMYy BeChb CBIT OYTTS TEKCTy IPOCAKHYTHH Horo
CBIJIOMICTIO. "AKT YWTaHHS 3aBXIU BKIIIOYAE MOMEHT OaueHHS TEKCTY
gyepe3 MepCleKTUBYy, Mo Oe3nepepBHO IepedyBae B PycCi, MOB’A3YIOYH
pizHi daktu" [Izep 1996, 267] i Tak KOHCTPYIOE HOro OaraTOBUMIpHUIMA
npocrip [benexosa 2002, 347].

M.M. baxTiH y3arajii po3ymie aBTOpa SK TIEBHY TOYKY 30py Ha
JUHCHICTB, MPH IIbOMY JiajIOTiuHi BiJHOIICHHS BHUCIIOBIIIOBaHb € 3MIHOIO
"CMHCIOBUX MO3UILINH", ToJOBHA (DyHKILIA SIKOi — MepeaBaTH CTaBJICHHS
aBTopa J1o onoBinanus [baxtun 1979, 363-364].

Mu, crigom 3a XK. XKenerrom, BuKoprcToByeMo TepMiH "doxkamizaris”,
mo0 YHUKHYTH CHEIM(piYHUX Bi3yaJbHMX KOHOTAliM, XapaKTepHUX Ui
TepMiHa "Touka 30py". Ha Hamy amymKy, HOHATTS Qokamizamii He
BUYEPITY€ETHCS JIUIIE PEACTABICHHSIM 30POBOi IEPCIIEKTHBH, a HABIAKH, €
MOTY>KHUM JIXKEPEJIOM Tepeaadi MCUX0NIOT1YHIX, COIIAIbHUX, KyJIbTYPHHX
OpiEHTHPIB aBTOpA.

Mera cTarTi HoJSAraE B aHami3l BIUTUBY (oKamizaimii Ha CKOPOYCHHS
HApATHBHOI TUCTAaHIN{ MiXK aBTOPOM Ta YUTA4eM XYIOKHBOT'O TEKCTY, IO
nepenbayae  po3B’SA3aHHSA TAKUX 3aBJaHb, SK BHU3HAYCHHS pPOIi
TICUXOJIOTIYHOT (poKaizallii y nmporieci CKOpoUeHHsI HapaTHBHOI TUCTAHIII
MDK aBTOPOM Ta YUTAa4YeM, a TAKOK EMOHCTpAII] 3aJIe)KHOCTI HAPATUBHOI
JMUCTaHLIi BiJl MPOCTOPOBOrO0 Ta dYacoBoro (okycy TBopy. OO0’exkToM
JocTipkeHHst obpaHo kopotki omosimanHs O. enpi, C. Moema Ta
K. Mencdina.

OcHoBu (poxamizawii sIK MAXOLY A0 HMPoOIEeMU 30pOBOI MEPCIEKTUBU Y
TBOpPAX CJIOBECHOTo MucTenTBa Oy 3aknaieHi K. [lyitonom [Pouillon 1974,
79]. BiH BHAUISIB 1Ba PI3HOBUIW HapaTwBHOTO "morisimy'": "3cepeauHu" i
"330BHI"; HepHIMii — K caMy ICHXi4HY peajbHIiCTh, Apyrui — sk ii
00’extiBHy Madigecrtamifo. B. I1IMin po3ymie Qokanizariito sSK yTBOpEHHIHA
30BHINIHIMHA Ta BHYTPIMIHIMH (DakTopamy BY30J YMOB, IIO BIUIMBAIOTH Ha
CHOPUHAHATTS 1 lepeiavy MoAiN y XyJ0KHBOMY TeKCTi. XynoxHs iHpopMmartis,
BiIOMa aBTOPOBi, HE MiIArae BepOaJbHOMY O(GOPMIICHHIO, TIOKH
HapaTUBHUI Marepial HE crae o00’€kToM uwiioroch "3opy". Tekct,
TOBIZIOMJICHHS. BHUHUKAIOTh TUIBKA 3 BIiIOOPOM OKPEMHX €JIEMEHTIB 13
0e3MEXHOI KIJTbKOCTI EJIEMEHTIB, MNpUTAaMaHHMX mopisM. Taxuii Binbdip
3aBXKIIM BiJIOYBA€THCS 3 TIEBHOT ToUKOO 30py [LLImu 2003, 121].

Omxe, (okamizamis Bu3Hadae yci (OPMH HAPATUBHOI HPUCYTHOCTI,
BKIItovyaroun Haparopa [Fowler 1982, 213], mo i poOuTh i KIHOYOBUM
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MEXaHI3MOM BCTAHOBJIEHHS / Ta CKOPOYEHHS HapaTHBHOI IUCTaHIII.
Cy0’exT (oxamizamii, yrpuMyBad TOYKH 30pYy, HapaTop abo MEepPCOHaX, 3
MOMJISITY SIKOT'O BepOasbHO TPEACTABISIFOTHCS HAPaTOBaHi CUTYallii i moii,
€ pokampHUM TepcoHaxeM, abo okamizaTopom. HaBiTe y nimsHKax
TEKCTy, JI¢ HapaTop HE BUSBICHWH B3araii, (OKyc Haparlii HpHUCYTHIH,
a/pke (OKai3aTop € KOHCTPYKTOM TJIMOMHHOTO piBHS, Oe3rmocepenaHiM
BUpa3HuKkoM immutiutHoro S aBtopa [Nelles 1990, 372-373], mpo
BCTAHOBITIOE IICHXOJIOT14YHi, IPOCTOPOBI Ta 4AaCOBi (JOKYCH TBOPY, Y MEXax
SKHX PO3TOPTAETHCS CTPATETisl CKOPOUCHHS HApATHBHOI IHMCTAHIlT. AKe
JIaNOTIYHICTh BUCIOBIIOBAHHS, IHTUMIi30BaHICTh MOJATAIOTh HE TUTBKH Y
IpsIMiid anenAwii 7o yutava, ane i Horo 3ajdydeHHi O BUTAJaHOTO CBITY.
M. banp B3aram BUAUIIE TPOMDKHHM pIBEHb KOMYHIKamii MixX
BepOaIbHUM TEKCTOM 1 aBTOPCHKOIO ICTOPI€I0, € OAHOYACHO 3HAXOAUTHCS
MO3HauyBaJlbHE TEKCTy 1 3HaueHHeBe icropii. Llg ¢aza rimorerndHoro
OTIPALIOBAaHHSA BIOPSAIKOBAHOI 1 CTPYKTYpPOBaHOI icTopii, Ha IymMKy M.
banb, He IOBHHHA OTOTOXHIOBATHCSA 13 (ha3010 OpraHizaiii HapaTUBHOTO
TEKCTy 1 YaCTKOBO YTOTOXHIOETHCS 3 JIIHTBOKOTHITUBHOKO MPOIETYPOIO
MepCHeKTUBI3aIi] — TONTyKy BAajoro mosoxkenHs [MacLaury 1999, 94].

Takuiéi migxig [go3Bodse HaM po3nggaTH  (okamizaimio  AK
yHiBepCcalbHUN MeXaHi3M, M0, OOMEXKYIOUM aBTOPChbKE BCE3HAHHS,
BHU3HAYa€ 3ac00M CKOPOUYCHHS HApaTUBHOI JUCTAHIIII.

TpboMa OCHOBHUMM TapamMeTpaMHu (okamizalii €: BKIFOYCHICTh /
HEBKJIIOYCHICH 1HCTaHIIIi, [0 OMOBIJa€ y CBIT OIOBIiIi, CIIOCTEPEKECHHS
00’exTa (hoxamizamii 330BHI / 3CepelMHU Ta MOCTIHHICTH / 3MIHHICTh
cy0’exta Qoxkamizamnii. 3araJbHONPUHHATAM Yy JIHTBICTHII BBaXKA€THCS
TaKOXK BUJAUICHHS YOTHPHOX IUIAHIB (poKamizamii — MPOCTOPOBOTO,
4acoBOro, TMICUXOJIOTIYHOTO (KOTHITMBHA Oprasizamis Tmofii) Ta
171€0JI0T19HOTO (€MOIITHO-OIlIHHA OpTraHi3allis Mo/iil).

[MocnyroBytourice Te3or0 III. PiMmMmon-KeHnan, 1o BH3HAYaIbHUMH
dakropamu  Qokamizanii € "KOTHITHBHE W  eMoliiiHe OaueHHs
coxycoBaHoro ¢okycyrunm 00’ektoM" [Rimmon-Kenan 2002, 79-82],
MU, ycrina 3a P. @aynepom [Fowler 1977, 76] Ta M. bans [Bal 1999, 101]
BBAXXacMO 3a JOLIbHE 00’ €QHATU IUIAHHU IICUXOJIOTIYHOI Ta 1J1€0J0r1YHOL
¢okaizaiii B OJIMH TJIaH — ICUXOJIOTIYHOT (okaizaiiii, sky M. banb Tak i
HasuBae, a P. ®daymep — 1utanHoM BigHomreHHs (attitude). IIpocropoBo-
gacoBy (okamizamiro depe3 BH3HAHY €IHICTb Ta HEMOALUIBHICTD
XYJO0XHBOTO IMPOCTOPY-4acy (XpPOHOTOIMY) Y4YeHI TakoXX 00’ €IHYIOTh 1
Ha3WBaIOTh (i3WYHUM a00 MEePICNITUBHUM IIJIAHOM BiIMOBIIHO.

[lcuxonoriyHa  OMM3BKICTE MDK aBTOPOM Ta  YHTadeM, LIO
BCTAHOBIIIOETHCS 3AJIEXKHO BiJf OOpaHOTO AAPECAaHTOM MCHUXOJIOTIYHOTO
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¢doKycy B XyIOXXKHBOMY TEKCTI € YMOBOIW, i€papXidHO BHIIOK 3a
MPOCTOPOBO-9AaCOBY OJM3BKICTh 1 Takolo, IO il opraHizoBye. SKmio
KOHKPETH3YBaTH pO3MOALT (YHKIIH HApaTHBHUX IHCTAHIIA Ha Xmo
2080pums 1 XmMo nokazye, TO IPOCTOPOBO-yacoBa (pokamizamis nae
BIJINIOBiJIb HAa TUTAHHA — XmMo Oauumb, a TICUXOJIOTIYHA, y SKIH MU
BHUIUISIEMO KOTHITMBHUM Ta BJIACHE €MOLIMHUI acIleKTH, — Ha BiAIOBIIHI
MIUTaHHS XMo OyMaAc, Ta Xmo 8i0uysac.

Busnauatoun yci (opmMu HapaTUBHOI NPHCYTHOCTI, ICHXOJIOTi4HA
¢dokamizaiis € yHiBepCallbHUM MEXaHI3MOM BCTaHOBICHHS OJIM3BKOCTI
MDK aBTOpOM Ta uMTaueM. HOMIHATHBHI OJMHHMLI, L0 MEpPeAalTh
oOpanuii aBTOpOM (POKyC, BKIIIOHAIOTECA B KOMYHIKATHBHI OJMHHIIL,
IHTETPYIOTBCS Ha TEKCTOBHX IMPOCTOpax Ta MPENapyOTh MparMaTu4Hi
Hamipu [LBauko 2010, 7]. 3okpema, NCHXOJOTIYHY OJU3BKICTb,
CONiapHICTh MIX aBTOPOM Ta YHTAYeM BiATBOPIOIOTH 3acodu
Cy0’€KTHBHOI MOJTAIFHOCTI Ta OLIHKH, aBTOPCHKI KOMEHTAapi, HAIPHUKIA:

But this irrelevant stuff is taking up space that the story should occupy
(O. Henry, p. 61).

KomeHTyroun cam TeKCT, HapaTop BUXOAMTH 33 MEXI BUTAJIAHOTO CBITY
1 BCTynae y TpsSMUN KOHTAaKT i3 YHMTa4yeM, BIH HaMaraeTtbCs 3amo0irta
pPO3IpaTyBaHHIO YHTAa4Ya, HAUIMIIOK TOAAHOI HUM ke iHdopMarii cam
OIIHIOE SIK — this irrelevant stuff, BiH colinapHUi i3 yIBHUM aJIpecaToM.

VY HacTymHOMY NPHKJIAJ aBTOp, 300paKyIOUYM OJHOTO i3 IMEePCOHAXIB,
HETpsIMO, 3a JONOMOTOI0 YHIBEpCANBHOTO 3aiiMEHHHKA you, 3aIydac
yuTaya J0 TMpPOLECy OILiHIOBaHHS. BiH JeMOHCTpye He3al0BOJICHHS
gHuTaya, HOro po3ApaTyBaHHS BUTAIaHUM IIEPCOHAXKEM, IO 30iraerbcs i3
MOYYTTSIMH CaMOTO HAapaTopa, apecaHT i agpecar — CONiJapHi.

1 did not like Mr Kelada. He was certain that you were as glad to see him
as_he was to see you. In your own house you might have kicked him
downstairs and slammed the door in his face without the suspicion dawning
on him that he was not a welcome visitor (Maugham, pp. 196-197).

[IpocropoBa ¢okaiizailisi BU3HAYa€E TO3MIIIIO OTIISAAY, OOpaHy aBTOPOM.
BoHa € cBOepiTHIM KyTOM 30Dy, paKypcoM, IO BiIKpHBa€ TAaHOPAMHHIA OTINC
MoJiii abo JWIe MUTTEBICTh. Bu3HaueHHs YacoBOl Qokamizaiii MOXHA
CHIBBIJIHECTH 3 BpPaKCHHAM YHTa4a BiJ] TEKCTOBHX IOJiH, IO PyXarOThCs
HIBUIKO a00 MOBIIBHO, OJHA 32 OJHOI0 a00 1307Ib0BAHO.

BcraHoBIIEHHS TIPOCTOPOBO-4ACOBUX BIAHOLICHD € OJHHUM i3 CITOco0iB
MPOHUKHEHHS Y BCECBIT JUCKYpPCY, PO3KpUTHH y TeKcTi. JIiHrBicTHYHi
KOOpJHMHATH TPOCTOPY 1 Yacy BH3HAYAIOTh PO3TAIIyBaHHS BUTAJaHUX
MEPCOHAXKIB y BUTAJIaHOMY CBITi, (DIKCYIOTh 1X MOJOXKEHHS Y HBOMY, 1 B
TOM XK€ 4ac BiTYMHAIOTH BIKHO JJIsl YMTa4ya, BKa3ylOUH /€ i KOJIH BiH MOXe
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ix 3yctpitu. [leMkTuuHI mapameTpu JOKai3amii B dYaci Ta HpocTopi,
omo3umis "OMM3BKO — gajexo", mo3uuis (okamizaTopa CTOCOBHO
XYJO)KHBOT'O TEKCTY BIJIrpar0Th BHU3HAYAIBHY pOJb SK Yy PO3yMiHHI
TEKCTY, TaK 1 B CKOPOUCHHI HapaTHBHOI AucTaHmii. Hanpukmian:

Now they could see quite plainly dark bush. Even the shapes of the
umbrella ferns showed, and those strange silvery withered trees that are
like skeletons... Now they could see the landing-stage and some little
houses, pale too, clustered together, like shells on the lid of a box
(Mansfield, p. 108).

YacoBuil OEHKTUK 7now MEPETBOPIOE MPOLEC XYA0XKHBbOT KOMYHiKalii
Ha IHAMBiIyalbHY pO3MOBY aBTOpa 13 4YHTadeM, BHKIWKAOYM B
OCTaHHBOTO BiIYYTTS PEAIbHOCTI Ta OYEBHIHOCTI Takoi po3moBu. [loxmii i
CLEHM, HapaToBaHi y (OpMi CBOEPITHOTO PEMOPTaXy, BHUKIUKAIOTH Y
yuTaya BpakeHHs OJM3bKOCTI 0 HapaTopa i 10 CaMOT0 BHTaIaHOTO CBITY.

Y HacTymHOMY TIPHKIAJi HapaTop BKIOYAE JCHKTUYHUN IIEHTP
yuTaya you [0 BUTANAHOI pEasbHOCTI, IONATKOBO 3aCTOCOBYIOUH
TenepiliHiii HapaTUBHUI yac, IO CTBOPIOE 103110 iX Oe3nmocepeaHboi
KOMYHIKaIii:

Whether you go to the rich mines of Rio Tinto, or to the bodegas of
Jerez, to Seville or to Cadiz, it is the leisurely speech of beyond the Tweed
that you hear (Maugham, p. 208).

YuTad 3HAXOAUTHCS MOPSI i3 IepCOHAXKaMHU, OAYNTh Te, IO W BOHH, i
OITHOYACHO — IepeOyBae B 4aci, a OTXKe, 1 IPOCTOPi TEKCTY (3a aHAJOTIE0
MU - TYT - 3APA3), B pexumi "CHHXpOHHOTO" Hacy.

BucHoBku: O6pana aBTOpOM ICUXOJIOTIYHA QOKaTi3allis € iepapXiyHO
BHIIOIO 32 IIPOCTOPOBO-YacoBY (poKasIi3amilo, 1 TaKolo, IO ii OpraHizoBYyEe.
Busnavatoun yci ¢opMu HapaTUBHOI IPUCYTHOCTi, IICHUXOJOTiUHA
dokamizanis € yHiBepCalbHUM MEXaHI3MOM BCTaHOBIICHHSI OJIM3BKOCTI
MIXK aBTOpOM Ta uYuTadeM. llo3miis QokamizaTopa, IO BU3HAYAE
JEMKTUYHI MapaMeTpd JOKami3alii B dYaci Ta MPOCTOpi, OMO3UIIiIO
"ONMU3BKO — MajneKo', OIiHHE CTAaBJICHHS HApaTopa 0 XyI0XHBOTO TEKCTY
BiJIiITpAa€ OCHOBHY pOJIb SIK Y PO3YMIHHI TEKCTYy, TaK i Y CKOPOYEHHI
HApATHBHOI JWCTAHIII MDK aBTOpPOM Ta YHTAaYeM, IO PE3yIbTyE Y
BUHUKHEHHI CUTYyaIlii iHTHMi3aIlii Mi>k HUMH.
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Ianvuescvka O.C., x. Ginon. H., JIOII.,
PiBHEeHCHKUI 00IACHUH IHCTUTYT MiCISAUTUIOMHOT
[EeIarorigyvoi OCBITH

MOTHUBAIIAHUI MIOTEHIIIAJI OBPA3HUX
HOMIHATUBHUX OJJUHHUIDb 3 KOMIIOHEHTAMMU-
MI®OJIOT'EMAMMA YOPT/ANUABO.I

Y cmammi posensdaromvca  ochosHi  munu  momugayii  00pasHux
HOMIHAMUBHUX OOUHUYb i3 KOMNOHeHmamu-migponrocemamu "vopm/ouason”.
Aemop suokpemioe ma ananizye OeKiibka munie Momueayii Qpazeonociunux
OOUHUYL. IHOEKCANbHY, CEMAHMUYHY, CIMEPEOMUNHY, NPAeMaAmuyHy.

Knrouosi crosa: momusayis, nominayis, mighonozema, oopas.

203



